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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 3015/79 

(1979. gada 21. decembris), 

ar ko groza Regulas (EEK) Nr. 1725/79 un (EEK) Nr. 1726/79 attiecībā uz jaunu noteikumu īstenošanu atbalsta piešķiršanai par vājpienu un sauso vājpienu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1761/78 
, un jo īpaši tās 7. panta 5. punktu un 10. panta 3. punktu,
tā kā atsevišķas dalībvalstis vēl nav spējušas īstenot administratīvos noteikumus, kas vajadzīgi, lai no 1980. gada 1. janvāra piemērotu atsevišķus jaunus noteikumus, kuri ietverti Komisijas 1979. gada 26. jūlija Regulā (EEK) Nr. 1725/79 par noteikumiem attiecībā uz palīdzības piešķiršanu par vājpienu, ko pārstrādā barības maisījumos, un par sauso vājpienu, kuru izmanto jaunu teļu barībai 
, un dažu citu regulu grozījumus, kas paredzēti Regulā (EEK) Nr. 1726/79 
, kurā grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2349/79 
; tā kā tādēļ ir izrādījies pamatoti atlikt to piemērošanu par diviem mēnešiem; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena un piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Regulas (EEK) Nr. 1725/79 11. un 12. pantu aizstāj ar šādiem: 
“11. pants
Ar šo no 1980. gada 1. marta atceļ Regulu (EEK) Nr. 990/72.
12. pants 

Šī regula stājas spēkā 1980. gada 1. janvārī. To piemēro no 1980. gada 1. marta.” 
2. pants
Regulas (EEK) Nr. 1726/79 5. pantu aizstāj ar šādu: 
“5. pants
Šī regula stājas spēkā 1980. gada 1. janvārī.
To piemēro, attiecībā uz:
– Regulas (EEK) Nr. 1624/76 grozījumiem, proti: 

a) minētās Regulas 2. panta 1. un 4. punkta jauno redakciju, sausajam vājpienam, par ko muitas eksporta formalitātes ir nokārtotas 1980. gada 1. janvārī vai pēc tam,
b) minētās regulas 2. panta 5. punkta jauno redakciju, sausajam vājpienam, ko denaturē vai pārstrādā barības maisījumā galamērķa dalībvalstī 1980. gada 1. janvārī vai pēc tam; tomēr attiecībā uz noteikumiem par nepārstrādāta vai barības maisījumā ietverta sausā vājpiena pārbaudi, noteikumus, kas ir spēkā 1980. gada 29. februārī, turpina piemērot produktiem, par kuriem muitas eksporta formalitātes ir pabeigtas līdz 1980. gada 1. martam (neieskaitot); 
– Regulas (EEK) Nr. 368/77 grozījumiem, produktiem, ko pārdod atbilstoši īpašām konkursa procedūrām, kur pēdējā pieteikumu iesniegšanas diena ir 1980. gada 1. marts; 
– Regulas (EEK) Nr. 443/77 grozījumiem, produktiem, kas nopirkti pēc pārdošanas perioda beigām, kura pēdējā diena ir pēc 1980. gada 1. marta; 
– Regulas (EEK) Nr. 1844/77 grozījumiem, sausajam vājpienam, kas denaturēts 1980. gada 1. martā vai pēc tam saskaņā ar minētās regulas 9. panta 2. punktu.” 
3. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1979. gada 21. decembrī

Komisijas vārdā —
Fins GUNDELAHS [Finn GUNDELACH],
priekšsēdētāja vietnieks
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